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Este elegante y moderno ventilador de alta velocidad proporciona un flujo de aire más 
potente que los ventiladores de plástico normales. Atrae el aire del suelo y lo hace circular 
por toda la estancia, manteniéndola fresca y ventilada. Colóquelo cerca de las ventanas y le 
ayudará a expulsar el aire caliente y viciado del interior y a introducir aire fresco del exterior.

• Motor de alta velocidad y bajo consumo para una circulación máxima del aire.
• Ajuste de inclinación para un uso flexible.
• Selección de tres velocidades.
• Aspas de ventilador de precisión para un viento potente pero silencioso.
• Soporte cromado, diseño sólido con protección térmica para evitar el sobrecalenta-

miento del motor.

1. Tornillo
2. Rejilla frontal
3. Clips de sujeción
4. Aspas
5. Tornillo de fijación
6. Tuerca
7. Pestaña de sujeción
8. Rejilla trasera
9. Motor
10.Tornillo

11. Soporte de plástico
12. Contra tuerca
13. Tornillo
14. Base
15. Cable de alimentación
16. Control
17. Arandela
18. Tuercas
19. Gancho para colgar
20. Tornillo
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1. Asegúrese de que la tensión utilizada se corresponde con la tensión indicada.
2. Pulse el control de velocidad para seleccionar las velocidades: 0 (apagado), 1 (baja), 

2 (media) y 3 (rápida).
3. Ángulos de inclinación: puede ajustar el ventilador a cualquier altura que desee.
4. No toque las aspas con la mano o ningún objeto.
5. No tire del cable con demasiada fuerza. Si se daña tras un uso prolongado, llévelo a 

reparar a un electricista.
6. Para limpiarlo: desconecte el cable de alimentación de la corriente. Retire con cui-

dado la rejilla de protección y las aspas. No deje caer las aspas. Primero, utilice un 
paño suave con jabón suave para limpiar las manchas de aceite. A continuación, 
limpie y pula con un paño seco. No utilice nunca abrillantadores ni líquidos corro-
sivos que puedan dañar la pintura, el metal o el plástico. Vuelva a colocar las aspas y 
fije bien la protección antes de utilizarlo.

NO se aceptará ningún cambio si no se siguen las instrucciones anteriores. Pruebe 
siempre el producto antes de comprarlo.

Instrucciones de funcionamiento:
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1. Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y
conocimientos, a menos que hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso
del aparato por parte de una persona responsable de su seguridad.
Se debe supervisar a los niños para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

2. Se debe vigilar a los niños para asegurarse de que no utilicen este aparato.
3. Es necesario comprobar periódicamente si el cable de alimentación y el enchufe están

dañados. Si están dañados, el cable de alimentación o el enchufe deben ser sustituidos
por el fabricante o por un experto/organismo cualificado para evitar riesgos.

Advertencias de seguridad



CONDICIONES DE LA GARANTÍA
Este aparato tiene una garantía de reparación de tres años, a partir de la fecha de venta, contra 
todo defecto de funcionamiento proveniente de la fabricación, incluyendo mano de obra y piezas 
de recambio. Para justificar la fecha de compra será obligatorio presentar la factura o ticket de 
compra. Las condiciones de esta garantía se aplican únicamente a España y Portugal. Si ha 
adquirido este producto en otro país, consulte con su distribuidor las condiciones aplicables.
EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA 

1. Mandos a distancia, gomas de admisión de desagüe, atranques y juntas de puertas, burletes.
2. Daños en esmaltes, pinturas, niquelados, cromados, oxidaciones u otro tipo de piezas o

componentes estéticos que no afecten al funcionamiento interno del aparato.
3. Daños en piezas de desgaste por uso, corrosión u oxidación, ya sea causada por el uso normal

del aparato o deterioro acelerado por circunstancias ambientales o climáticas no propicias. No 
aptos para uso en exterior.

4. Daños en piezas frágiles de cristal, cristal vitrocerámico, plásticos, manetas, cestillos, puertas o
bombillas cuando su fallo o rotura no sea atribuible a un defecto de fabricación.

5. Averías producidas por causas fortuitas o siniestros de fuerza mayor, o como consecuencia de un
uso anormal, negligente o inadecuado del aparato.

6. Responsabilidades civiles de cualquier naturaleza.
7. Daños consecuenciales al aparato siempre que estos no hayan sido provocados por una avería

interna de funcionamiento.
8. Mantenimientos o conservación del aparato: revisiones periódicas, ajustes y engrases.
9. Las averías que pueden sufrir los accesorios y complementos, adaptadores, cables externos,

bolsas, recambios sueltos de todo tipo, lámparas, así como cualquier pieza considerada 
consumible por el fabricante.

10. Averías causadas por una instalación incorrecta o no legal, ventilación inadecuada, falta de toma
de tierra en la vivienda, alteraciones de corriente, modificaciones inapropiadas o utilización de 
piezas de recambio no originales.

11. Electrodomésticos que se utilicen en aplicaciones industriales o para fines comerciales.
12.Electrodomésticos con número de serie ilegible o alterado.
13. Defectos o averías producidas como consecuencia de arreglos, reparaciones, modificaciones, o

desarme de la instalación del aparato por el usuario o por un técnico no autorizado por el 
fabricante, o como resultado del incumplimiento manifiesto de las instrucciones de uso y 
mantenimiento del fabricante. 

14. Durante el periodo de garantía es imprescindible conservar todos los manuales junto con el
equipo. Si el equipo se vende, dona o regala, se debe entregar el manual y todos los 
documentos relacionados al nuevo usuario. Si alguno de estos se perdiera, no podrá ser 
reclamada su reposición.

15. Las averías que tengan su origen o sean consecuencia directa o indirecta de: contacto con
líquidos, productos químicos y otras sustancias, así como de condiciones derivadas del clima o el 
entorno: terremotos, incendios, inundaciones, calor excesivo o cualquier otra fuerza externa, 
como insectos, roedores y otros animales que puedan tener acceso al interior de la máquina o 
sus puntos de conexión.

16. Daños derivados de terrorismo, motín, alboroto o tumulto popular, manifestaciones y huelgas
legales o ilegales; hechos de actuaciones de la Fuerzas Armadas o de los Cuerpos de Seguridad 
del Estado en tiempos de paz; conflictos armados y actos de guerra (declarada o no); reacción o 
radiación nuclear o contaminación radiactiva; vicio o defecto propio de los bienes; hechos 
calificados por el Gobierno de la Nación como de “catástrofe o calamidad nacional”.

Toda la información y las instrucciones de este manual se refieren al estado actual de desarrollo. Las 
imágenes utilizadas son simbólicas y con fines únicamente ilustrativos y pueden no representar el aspecto 
real del producto. Debido a posibles errores de composición o de imprenta, así como la necesidad de realizar 
modificaciones técnicas continuas, Johnson no puede aceptar ninguna responsabilidad por la exactitud del 
contenido de este manual. Consulte en el QR de las portadas o en la sección Documentación técnica de 
nuestra web la versión más actualizada de este documento. 

www.ponjohnsonentuvida.es 
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Sleek and modern high-velocity fan provides more powerful wind than ordinary plastic fans. 
Draws air off the floor and circulate through the entire room keeping it cool and breezy. Put 
near windows and it helps exhaust hot indoor stuffy air and pulls in fresh outdoor air.

• Energy-saving, high velocity motor for maximum air circulation.
• Tilt-adjustment for flexible use.
• Triple speed selection.
• Precision fan blades for powerful wind but low-noise.
• Chrome-stand, solid construction with thermal-protection to prevent motor overheat.

1. Screw
2. Front guard
3. Guard clips
4. Blade
5. Set screw
6. Nut
7. Square bolt
8. Rearguard
9. Motor
10. Screw

11. Plastic bearer
12. Locknut
13. Screw
14. Tube base
15. Power cord
16. Control box
17. Washer
18. Nuts
19. Hanging hook
20. Screw

2 V.1
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1. Ensure voltage used corresponds with the voltage indicated.
2. Push the speed control to select speeds: 0 (Off), 1 (Low), 2 (Middle), and 3 (Fast).
3. Tilting angles: by pushing the tilt-guard, you can adjust the fan to any preferred 

elevation.
4. Never touch the blades with hand or any objects.
5. Do not pull the cord too hard. If damaged after prolong use, get it repaired by any 

electrical repairman.
6. To clean: disconnecct the power cord from the mains. Remove the guard and the 

blades carefully. Do not drop the blades. First use a soft cloth with light soap to clean 
off oil stains. Then wipe and polish with a dry cloth. Never use polish or any corrosive 
liquid that will damage the paint, metal or plastic. Put back the blades and lock the 
guard securely before use.

NO exchange will be entertained if the above instructions are not followed. Always test the 
product first before purchase.

Operating instructions:
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1. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

2. The children should be monitored to ensure they do not operate this machine.
3. Need to check if the power cord and plug is damaged regurlarly. If it is damage, the

power cord or plug must replaced by the manufacturer or a qualified expert/agency to
avoid hazards.

Safety precautions



WARRANTY CONDITIONS
This appliance is guaranteed for three years from the date of sale against all manufacturing defects, 
including labour and spare parts. In order to justify the date of purchase, it will be compulsory to 
present the invoice or purchase receipt. The conditions of this warranty apply only to Spain and 
Portugal. If you have purchased this product in another country, please consult your distributor for 
the applicable conditions.

WARRANTY EXCLUSIONS
1. Remote controls, drain intake rubbers, dockings and door seals, weather stripping.
2. Damage to enamels, paints, nickel plating, chrome plating, oxidation or other types of aesthetic

parts or components that do not affect the internal functioning of the appliance.
3. Damage to wear parts due to use, corrosion or oxidation, whether caused by normal use of the

appliance or accelerated deterioration due to unfavorable environmental or climatic
circumstances. Not suitable for outdoor use.

4. Damage to fragile pieces of glass, glass ceramic, plastics, handles, baskets, doors or light bulbs
when their failure or breakage is not attributable to a manufacturing defect.

5. Faults produced by fortuitous causes or accidents of force majeure, or as a consequence of
abnormal, negligent or inappropriate use of the device.

6. Civil liabilities of any nature.
7. Consequential damage to the appliance as long as it has not been caused by an internal

malfunction.
8. Maintenance or upkeep of the appliance: periodic reviews, adjustments and greases.
9. Faults that accessories and complements, adapters, external cables, bags, spare parts of all

kinds, lamps, as well as any part considered consumable by the manufacturer, may suffer.
10.Faults caused by incorrect or illegal installation, inadequate ventilation, lack of grounding in the

home, power disturbances, inappropriate modifications or use of non-original spare parts.
11.Appliances used in industrial applications or for commercial purposes.
12.Appliances with illegible or altered serial number.
13.Defects or breakdowns produced as a result of fixes, repairs, modifications, or disassembly of

the installation of the device by the user or by a technician not authorized by the manufacturer,
or as a result of manifest non-compliance with the manufacturer's instructions for use and
maintenance.

14.During the warranty period it is essential to keep all manuals together with the equipment. If
the equipment is sold, donated or given away, the manual and all related documents must be
given to the new user. If any of these are lost, their replacement cannot be claimed.

15. Faults that have their origin or are a direct or indirect consequence of: contact with liquids,
chemicals and other substances, as well as conditions derived from the climate or the
environment: earthquakes, fires, floods, excessive heat or any other external force , such as
insects, rodents and other animals that may have access to the interior of the machine or its
connection points.

16. Damages derived from terrorism, riot or popular tumult, legal or illegal demonstrations and
strikes; facts of actions of the Armed Forces or the State Security Forces in times of peace;
armed conflicts and acts of war (declared or not); nuclear reaction or radiation or radioactive
contamination; vice or defect of the goods; facts classified by the Government of the Nation as
"national catastrophe or calamity".

All information and instructions in this manual refer to the current state of development. The images used are 
symbolic and for illustrative purposes only and may not represent the actual appearance of the product. Due to 
possible typesetting or printing errors, as well as the need for continuous technical modifications, Johnson cannot 
accept any liability for the accuracy of the contents of this manual. Please refer to the QR on the cover pages or 
the Technical Documentation section of our website for the most current version of this document.

www.ponjohnsonentuvida.es 
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Cet élégant ventilateur moderne à grande vitesse fournit un flux d'air plus puissant que les 
ventilateurs en plastique classiques. Il aspire l'air au sol et le fait circuler dans toute la pièce, 
la gardant fraîche et aérée. Placez-le près des fenêtres et il vous aidera à expulser l'air 
chaud et vicié de l'intérieur et à faire entrer l'air frais de l'extérieur.

• Moteur à grande vitesse et faible consommation pour une circulation maximale de
l'air.

• Réglage de l'inclinaison pour une utilisation flexible.
• Sélection de trois vitesses.
• Pales de ventilateur de précision pour un vent puissant mais silencieux.
• Support chromé, conception solide avec protection thermique pour éviter la

surchauffe du moteur.

1. Vis
2. Grille avant
3. Clips de fixation
4. Pales
5. Vis de fixation
6. Écrou
7. Languette de fixation
8. Grille arrière
9. Motor
10.Vis

11. Support en plastique
12. Contre-écrou
13. Vis
14. Base
15. Câble d'alimentation
16. Commande
17. Rondelle
18. Écrous
19. Crochet pour suspendre
20. Vis

2 V.1
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1. Assurez-vous que la tension utilisée correspond à la tension indiquée.
2. Appuyez sur les boutons de réglage de la vitesse pour sélectionner les vitesses : 0 

(arrêt), 1 (baisse), 2 (moyenne) et 3 (rapide).
3. Angles d'inclinaison: vous pouvez régler le ventilateur à la hauteur souhaitée.
4. Ne touchez pas les pales avec vos mains ou tout autre objet.
5. Ne tirez pas trop fort sur le cordon d'alimentation. S'il est endommagé après une 

utilisation prolongée, faites-le réparer par un électricien.
6. Pour le nettoyer: débranchez le cordon d'alimentation. Retirez avec précaution la 

grille de protection et les pales. Ne laissez pas tomber les pales. Utilisez d'abord un 
chiffon doux et du savon doux pour nettoyer les taches d'huile. Ensuite, essuyez et 
polissez avec un chiffon sec. N'utilisez jamais de produits lustrants ou de liquides 
corrosifs qui pourraient endommager la peinture, le métal ou le plastique. Remettez 
les pales en place et fixez bien la protection avant de l'utiliser.

Aucun échange ne sera accepté si les instructions ci-dessus ne sont pas respectées. 
Testez toujours le produit avant de l'acheter.

Mode d'emploi:
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1. Cet appareil n'est pas conçu pour être utilisé par des personnes (y compris des enfants)
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou manquant
d'expérience et de connaissances, sauf si elles ont reçu une supervision ou des
instructions sur l'utilisation de l'appareil par une personne responsable de leur sécurité.
Les enfants doivent être surveillés afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

2. Les enfants doivent être surveillés afin de s'assurer qu'ils n'utilisent pas cet appareil.
3. Il est nécessaire de vérifier régulièrement si le cordon d'alimentation et la fiche sont

endommagés. S'ils sont endommagés, le cordon d'alimentation ou la fiche doivent être
remplacés par le fabricant ou par un expert/organisme qualifié afin d'éviter tout risque.

Avertissements de sécurité



CONDITIONS DE GARANTIE
Cet appareil est garanti pendant trois ans à compter de la date de vente contre tout défaut 

de fabrication, y compris la main-d'œuvre et les pièces de rechange. Afin de prouver la date 
d'achat, la facture ou le ticket de caisse doit être présenté. Les conditions de cette garantie 
s'appliquent uniquement à l'Espagne et au Portugal. Si vous avez acheté ce produit dans un 
autre pays, veuillez consulter votre revendeur pour connaître les conditions applicables.
EXCLUSIONS DE LA GARANTIE

1. Les télécommandes, les caoutchoucs des bouches d'égout, les serrures et les joints des portes, les
coupe-bise.

2. Les dommages causés à l'émail, à la peinture, au nickelage, au chromage, à la rouille ou à d'autres
types de pièces ou composants esthétiques qui n'affectent pas le fonctionnement interne de
l'appareil.

3. Dommages aux pièces d'usure dus à l'utilisation, à la corrosion ou à l'oxydation, qu'ils soient causés
par l'utilisation normale de l'appareil ou par une détérioration accélérée due à des circonstances
environnementales ou climatiques défavorables. Ne convient pas à une utilisation en extérieur.

4. Les dommages aux parties fragiles du verre, de la vitrocéramique, des matières plastiques, des
poignées, des paniers, des portes ou des ampoules lorsque leur défaillance ou leur rupture n'est
pas imputable à un défaut de fabrication.

5. Les pannes produites par des causes fortuites ou des accidents de force majeure, ou résultant d'une
utilisation anormale, négligente ou inadéquate de l'appareil.

6. Les responsabilités civiles de toute nature.
7. Les dommages consécutifs à l'appareil pour autant qu'ils n'aient pas été causés par un dysfonc-

tionnement interne.
8. La maintenance ou l'entretien de l'appareil : vérifications périodiques, réglages et graissage.
9. Les pannes que peuvent subir les accessoires et les compléments, les adaptateurs, les câbles

externes, les sacs, les pièces détachées de toutes sortes, les lampes, ainsi que toute pièce
considérée comme consommable par le fabricant.

10.Les pannes causées par une installation incorrecte ou non légale, une ventilation inadéquate, un
manque de mise à la terre dans l'habitation, des altérations courantes, des modifications
inappropriées ou l'utilisation de pièces de rechange non originales.

11.Appareils utilisés dans des applications industrielles ou à des fins commerciales.
12.Les appareils dont le numéro de série est illisible ou altéré.
13.Les défauts ou pannes causés à la suite de réparations, de modifications ou de démontage de

l'installation de l'appareil par l'utilisateur ou par un technicien non autorisé par le fabricant, ou à la
suite du non-respect manifeste des instructions d'utilisation et d'entretien du fabricant.

14.Tous les manuels doivent être conservés avec l'appareil pendant la période de garantie. Si
l'équipement est vendu, donné ou cédé, le manuel et tous les documents connexes doivent être
remis au nouvel utilisateur. Si l'un de ces documents est perdu, il ne pourra pas être remplacé.

15.Les pannes ayant pour origine ou résultant directement ou indirectement : du contact avec des
liquides, des produits chimiques et d'autres substances, ainsi que des conditions liées au climat ou
à l'environnement : tremblements de terre, incendies, inondations, chaleur excessive ou toute autre
force extérieure, comme les insectes, les rongeurs et autres animaux qui peuvent avoir accès à
l'intérieur de la machine ou à ses points de connexion.

16.Les dommages dérivés du terrorisme, de l'émeute, du tumulte populaire, des manifestations et des
grèves légales ou illégales ; des actes des Forces Armées ou des Forces de Sécurité de l'Etat en
temps de paix ; des conflits armés et des actes de guerre (déclarés ou non) ; de la réaction nucléaire
ou des radiations ou de la contamination radioactive ; du défaut ou de la défectuosité des biens ;
des événements classés par le Gouvernement National comme "catastrophe ou calamité nationale".

Toutes les informations et instructions contenues dans ce manuel se réfèrent à l'état actuel du développement. Les 
images utilisées sont symboliques et servent uniquement à des fins d'illustration et peuvent ne pas représenter l'aspect 
réel du produit. En raison d'éventuelles erreurs de composition ou d'impression, ainsi que de la nécessité de procéder à 
des modifications techniques permanentes, Johnson ne peut être tenu responsable de l'exactitude du contenu de ce 
manuel. Pour obtenir la version la plus récente de ce document, veuillez vous référer au QR figurant sur les pages de 
couverture ou à la section Documentation technique de notre site Internet.

www.ponjohnsonentuvida.es 
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Este elegante e moderno ventilador de alta velocidade proporciona um fluxo de ar mais 
potente do que os ventiladores de plástico normais. Ele atrai o ar do chão e faz com que 
circule por toda a divisão, mantendo-a fresca e ventilada. Coloque-o perto das janelas e ele 
ajudará a expelir o ar quente e viciado do interior e a introduzir ar fresco do exterior.

• Motor de alta velocidade e baixo consumo para uma circulação máxima do ar.
• Ajuste de inclinação para uma utilização flexível.
• Seleção de três velocidades.
• Pás do ventilador de precisão para um vento potente, mas silencioso.
• Suporte cromado, design sólido com proteção térmica para evitar o sobreaqueci-

mento do motor.

1. Parafuso
2. Grelha frontal
3. Clipes de fixação
4. Pás
5. Parafuso de fixação
6. Porca
7. Abaste de fixação
8. Grelha traseira
9. Motor
10.Parafuso

11. Suporte de plástico
12. Contraporca
13. Parafuso
14. Base
15. Cabo de alimentação
16. Controlo
17. Arruela
18. Porcas
19. Gancho para pendurar
20. Parafuso

2 V.1
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1. Certifique-se de que a tensão utilizada corresponde à tensão indicada.
2. Pressione o controlo de velocidade para selecionar as velocidades: 0 (desligado), 1 

(baixa), 2 (média) e 3 (rápida).
3. Ângulos de inclinação: pode ajustar o ventilador a qualquer altura que desejar.
4. Não toque nas pás com as mãos ou com qualquer objeto.
5. Não puxe o cabo com demasiada força. Se estiver danificado após uma utilização 

prolongada, leve-o a um eletricista para reparação.
6. Para limpar: desligue o cabo de alimentação da corrente. Retire cuidadosamente a 

grelha de proteção e as pás. Não deixe cair as pás. Primeiro, use um pano macio com 
sabão neutro para limpar as manchas de óleo. Em seguida, limpe e seque com um 
pano seco. Nunca use polidores ou líquidos corrosivos que possam danificar a 
pintura, o metal ou o plástico. Recoloque as pás e fixe bem a proteção antes de usar.

Nenhuma troca será aceita se as instruções acima não forem seguidas. Experimente 
sempre o produto antes de comprá-lo.

Instruções de funcionamento:
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1. Este aparelho não foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) com
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e
conhecimentos, a menos que tenham recebido supervisão ou instruções sobre a utili-
zação do aparelho por parte de uma pessoa responsável pela sua segurança.
As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não brinquem com o aparelho.

2. As crianças devem ser vigiadas para garantir que não utilizam este aparelho.
3. É necessário verificar periodicamente se o cabo de alimentação e a ficha estão danifi-

cados. Se estiverem danificados, o cabo de alimentação ou a ficha devem ser substituí-
dos pelo fabricante ou por um especialista/organismo qualificado para evitar riscos.

Avisos de segurança



CONDIÇÕES DA GARANTIA
Este aparelho é garantido por três anos a partir da data de venda contra todos os defeitos de fabrico, 
incluindo mão-de-obra e peças sobressalentes. A fim de justificar a data de compra, será obrigatório 
apresentar a factura ou o recibo de compra. As condições desta garantia aplicam-se apenas a Espanha e 
Portugal. Se tiver adquirido este produto noutro país, consulte o seu distribuidor para as condições 
aplicáveis.

EXCLUSÕES DA GARANTIA
1. Controles remotos, borrachas de entrada de drenagem, encaixes e vedações de portas, proteção contra

calafetação
2. Danos em esmaltes, tintas, niquelagem, cromagem, oxidação ou outros tipos de peças ou

componentes estéticos que não afetam o funcionamento interno do aparelho.
3. Danos nas peças de desgaste devido ao uso, corrosão ou oxidação, sejam causados ​​pelo uso normal

do aparelho ou deterioração acelerada devido a circunstâncias ambientais ou climáticas desfavoráveis.
Não é adequado para uso ao ar livre.

4. Danos em peças frágeis de vidro, vitrocerâmica, plásticos, puxadores, cestos, portas ou
lâmpadas, quando a sua falha ou quebra não seja atribuível a defeito de fabricação.

5. Avarias causadas por causas fortuitas ou acidentes de força maior, ou como consequência de uso
anormal, negligente ou impróprio do dispositivo.

6. Responsabilidade civil de qualquer natureza.
7. Danos consequentes no aparelho, desde que não sejam causados por uma avaria interna.
8. Manutenção ou conservação do aparelho: revisões periódicas, ajustes e graxas.
9. Defeitos que possam sofrer acessórios e complementos, adaptadores, cabos externos, bolsas, peças

de reposição de todos os tipos, lâmpadas, bem como qualquer peça considerada consumível
pelo fabricante.

10.Falhas causadas por instalação incorreta ou ilegal, ventilação inadequada, falta de aterramento em
casa, falhas de energia, modificações inadequadas ou uso de peças sobressalentes não originais.

11.Aparelhos usados ​​em aplicações industriais ou para fins comerciais.
12.Aparelhos com número de série ilegível ou alterado.
13.Defeitos ou avarias produzidos como resultado de reparos, modificações ou desmontagem da

instalação do dispositivo pelo usuário ou por um técnico não autorizado pelo fabricante, ou como
resultado do não cumprimento manifesto das instruções do fabricante para uso e manutenção.

14.Durante o período de garantia é imprescindível manter todos os manuais junto com o
equipamento. Se o equipamento for vendido, ou doado, o manual e todos os documentos
relacionados devem ser entregues ao novo usuário. Se algum deles for perdido, sua substituição não
poderá ser reivindicada.

15.Falhas que tenham origem ou sejam consequência direta ou indireta de: contato ​​com líquidos,
produtos químicos e outras substâncias, bem como condições derivadas do clima ou do meio
ambiente: terremotos, incêndios, inundações, calor excessivo ou qualquer outra força externa, como
insetos, roedores e outros animais que possam ter acesso ao interior da máquina ou seus pontos de
conexão.

16.Danos derivados de terrorismo, motim ou tumulto popular, manifestações e greves legais ou ilegais;
fatos das ações das Forças Armadas ou das Forças de Segurança do Estado em tempos de paz;
conflitos armados e atos de guerra (declarados ou não); reação nuclear ou radiação ou contaminação
radioativa; vício ou defeito das mercadorias; factos classificados pelo Governo da Nação como
"catástrofe ou calamidade nacional".

Todas as informações e instruções contidas neste manual referem-se ao estado atual de desenvolvimento. As 
imagens utilizadas são simbólicas e apenas para fins ilustrativos e podem não representar a aparência real do 
produto. Devido a possíveis erros de composição ou de impressão, bem como à necessidade de modificações 
técnicas contínuas, a Johnson não pode aceitar qualquer responsabilidade pela exatidão do conteúdo deste manual. Por 
favor, consulte o QR nas páginas de rosto ou a secção de Documentação Técnica do nosso website para obter a versão 
mais actualizada deste documento.

www.ponjohnsonentuvida.es 
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Escanee para ver este manual en otros idiomas y actualizaciones 
Scan for manual in other languages and further updates 

Manuel dans d'autres langues et mis à jour
Manual em outras línguas e actualizações

Polígono Industrial San Carlos,
Camino de la Sierra S/N Parcela 11
03370 - Redován (Alicante)
www.ponjohnsonentuvida.es

Toda la documentación del producto 
Complete documents about the product 

Documentation plus complète sur le produit 
Mais documentação do produto
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